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ПРЫНЦЭСА
І СВІНАПАС



Жыў-быў аднойчы бедны прынц. Каралеўства ў яго 
было зусім маленькае, але якое-ніякое, а ўсё ж ка-

ралеўства! 
І вось адважыўся ён аднойчы прасіць рукі і сэрца ў 

дачкі самаго імператара. На магіле бацькі юнака рос ру-
жовы куст, які цвіў толькі раз у пяць гадоў і на ім распу-
скалася толькі адна ружа. Затое якім салодкім быў ейны 
водар. Удыхнеш – і адразу забываюцца ўсе нягоды і тур-



боты. А яшчэ быў у прынца салавей, які спяваў так, быц-
цам бы ў горлачку ў яго былі сабраны ўсе самыя цудоўныя 
напевы на свеце. Вырашыў прынц падарыць прынцэсе ружу 
і салаўя. Паклалі іх у вялікія срэбныя куфэркі і адаслалі ёй.

Убачыла прынцэса куфэркі з падарункамі, запляскала ў да-
лоні ад радасці.

– Ах, калі б тут была маленькая кіска! – сказала яна. Але 
ўбачыла ў першым куфэрку ружу. 

– Ах, як міла зроблена! – усклікнулі яе фрэйліны.



– Мала сказаць, міла, – адгукнуўся імператар, – нават зусім 
няблага!

Прынцэса кранула ружу і ледзь не заплакала.
– Фі, тата! Яна не штучная – яна сапраўдная.
– Пачакай жа, не злуйся! Паглядзім спачатку, што ў другім 

куфэрку! – сказаў імператар.
І вось выпырхнуў з куфэрка салавей і заспяваў так файна, 

што ўсе прысутныя, расчуленыя, не змаглі стрымаць слёз. Ды 
толькі прынцэса зноў была незадаволена.

– Спадзяюся, птушка не сапраўдная? – спытала яна.
– Сапраўдная! – адказалі пасланцы, якія даставілі падарункі.
– Дык няхай ляціць, – сказала прынцэса і наадрэз адмо-

вілася прыняць прынца.
Толькі прынц не журыўся. Ён вымазаў твар чорнай фарбай, 

насунуў на вочы шапку, пагрукаў у дзверы і спытаў у імпе-
ратара, ці не знойдзецца ў палацы для яго працы. 




